"EAGLE'S TALON" EXTRACTOR FOR SMITH & WESSON™ M&P 15-22
- EAGLE'S TALON EXTRACTOR FOR S&W M&P 15-22

At a glance: Machined from hardened tool steel to last a lifetime Sharp "hook"
design grabs casings securely and surely Reduces failures-to-eject and "stove-
pipe" malfunctions The TANDEMKROSS "Eagle's Talon" Extractor for Smith &
Wesson® M&P® 15-22 is a much-needed reliability upgrade that replaces the
factory-provided M&P® 15-22 extractor. The factory extractor often can’t
maintain a secure enough hold on the spent casing as the rifle is cycling,
causing stove-pipes and failures-to-eject malfunctions. TANDEMKROSS
"Eagle's Talon" Extractor is CNC-machined with a positive hook that will grab
and secure each round until it needs to be ejected. While the factory extractor
can chip- reducing its ability to consistently extract spent casings- the “Eagle’s
Talon” extractor upgrade is machined from hardened tool steel for long-term
strength and durability. Eliminate your frustrations at the range and during
speed shooting competitions with the “Eagle’s Talon” Extractor for Smith &
Wesson® M&P® 15-22!

Attributes

Name: EAGLE'S TALON EXTRACTOR FOR S&W M&P 15-22
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039462

Mfr. No.: TK27N0273SSL1
Make: Smith & Wesson
Model: M&P 15-22

Delivery weight: 0.004kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 76mm

¢ Shipping length: 102mm

e UPC: 769498483367

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur den EAGLE'S TALON
Extractor

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des EAGLE'S TALON Extractors fur Smith &amp; Wesson™ M&amp;P 1522
von TANDEMKROSS. Dieser Extractor wurde entwickelt, um die Zuverlassigkeit lhres Gewehrs zu verbessern und
eine sichere Nutzung zu gewahrleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um
potenzielle Risiken zu verstehen und sicherzustellen, dass Sie das Produkt korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt in Ubereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwenden.

Verwenden Sie den Extractor nur flr den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen nicht autorisierten Personen.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung des Extractors.

Bei Anzeichen von Beschadigungen verwenden Sie das Produkt nicht und wenden Sie sich an den
Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Achten Sie darauf, dass der Extractor korrekt installiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Verwenden Sie nur kompatible Munition mit dem M&amp;P 1522 Gewehr.

Vermeiden Sie es, den Extractor mit Gewalt zu belasten.

Achten Sie beim SchielSen auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren Bereich
sind.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, wie Gehdrschutz und Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des EAGLE'S TALON Extractors:

o Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.

o Entfernen Sie den werkseitigen Extractor gemaR der Bedienungsanleitung des M&amp;P 1522.
o Setzen Sie den EAGLE'S TALON Extractor vorsichtig an der vorgesehenen Stelle ein.

o Vergewissern Sie sich, dass der Extractor sicher und fest sitzt.

2. Nutzung des EAGLE'S TALON Extractors:

o Uberpriifen Sie vor jedem SchieRen, ob der Extractor korrekt installiert ist.

o Laden Sie das Gewehr mit kompatibler Munition und flihren Sie einen Funktionstest durch.

o Achten Sie beim SchieBen darauf, dass der Extractor ordnungsgemaf$ funktioniert und keine
Stérungen auftreten.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den Extractor gemaR den ortlichen Vorschriften flr metallische Abfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hande von Kindern gelangt, wenn Sie es entsorgen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr weitere Informationen oder Unterstiitzung bezlglich des EAGLE'S TALON Extractors wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder einen autorisierten Handler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit lhrer Ausristung und die ordnungsgemafe Nutzung des EAGLE'S TALON
Extractors von gréRter Bedeutung sind. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und angenehmes
SchielRerlebnis zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for EAGLE'S TALON
Extractor for Smith &amp; Wesson™ M&amp;P
1522

Introduction

Thank you for choosing the EAGLE'S TALON Extractor for your Smith &amp; Wesson™ M&amp;P 1522. This
product is designed to enhance the reliability and performance of your firearm. To ensure safe usage and
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR), please read this safety instruction guide
carefully.

General Safety Guidelines

Always handle firearms with care and respect. Treat every firearm as if it is loaded.

Ensure that the extractor is properly installed before use.

Regularly inspect the extractor for any signs of wear or damage.

Keep the extractor and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that your firearm is unloaded before installing or removing the extractor.
Use only compatible ammunition with your Smith &amp; Wesson™ M&amp;P 1522.
Do not use the extractor if it shows signs of chipping or damage.

Avoid using excessive force when operating the firearm to prevent malfunctions.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation of the EAGLE'S TALON Extractor:

o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

o Remove the factory extractor from the M&amp;P 1522 following the manufacturer's instructions.
o Carefully install the EAGLE'S TALON Extractor by aligning it properly in the extractor slot.

o Ensure that the extractor is securely in place before proceeding.

2. Usage of the EAGLE'S TALON Extractor:

o Load the firearm with compatible ammunition.

o Fire the firearm in a safe environment, ensuring proper handling techniques.

o Monitor the performance of the extractor during use. If you notice any malfunctions, cease use
immediately and inspect the extractor.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the EAGLE'S TALON Extractor responsibly.
¢ Follow local regulations regarding the disposal of firearm components.
¢ If the extractor is damaged or no longer usable, consider recycling the material if possible.



Contact Information for Further Support

¢ For any questions or concerns regarding the EAGLE'S TALON Extractor, please refer to your retailer or
manufacturer’s website for support and guidance.

By following these guidelines, you will help ensure your safety and the effective performance of your EAGLE'S
TALON Extractor for the Smith &amp; Wesson™ M&amp;P 1522. Thank you for your attention to these important
safety instructions.



Guide de Sécurité pour I'Extracteur "Eagle's
Talon" de TANDEMKROSS

Introduction
Merci d'avoir choisi I'extracteur "Eagle's Talon" de TANDEMKROSS pour votre Smith &amp; Wesson®

M&amp;P® 1522. Ce guide de sécurité est concu pour t'aider a utiliser ce produit en toute sécurité et a
maximiser ses performances. Il est important de lire attentivement ce document avant d'utiliser I'extracteur.

Directives Générales de Sécurité

Assuretoi que I'extracteur est installé correctement avant d'utiliser ton arme.

Ne manipule jamais une arme a feu sans avoir pris les précautions nécessaires.

Garde I'extracteur et toutes les pieces d'armement hors de portée des enfants.

Informetoi sur les lois et réeglements locaux concernant ['utilisation d'armes a feu.

Vérifie régulierement I'état de I'extracteur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne tente pas d'utiliser I'extracteur si tu remarques des dommages visibles.

Ne modifie pas I'extracteur ou ne I'utilise pas avec des pieéces non recommandées par le fabricant.
Utilise toujours des munitions appropriées pour le M&mp;P® 1522.

Evite de tirer avec I'arme si I'extracteur ne fonctionne pas correctement.

En cas de dysfonctionnement, cesse immédiatement I'utilisation et consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Assuretoi que I'arme est déchargée et que la chambre est vide avant de commencer l'installation.
o Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

2. Installation :

o Retire I'extracteur d'origine en suivant les instructions du fabricant.

o Installe I'extracteur "Eagle's Talon" de TANDEMKROSS en veillant a ce qu'il soit correctement
positionné.

o Vérifie que I'extracteur est bien fixé avant de procéder a I'utilisation.

3. Utilisation :

o Charge ton arme avec des munitions appropriées.
o Tire en respectant toutes les régles de sécurité des armes a feu.
o Surveille le fonctionnement de I'extracteur pendant le tir pour détecter tout probleme.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jette pas I'extracteur ou ses piéces dans des déchets ordinaires.

o Consulte les réglementations locales pour le recyclage ou I'élimination appropriée des équipements
d'armement.

¢ Si I'extracteur est endommagé, rapportele a un professionnel pour une élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de |'extracteur "Eagle's Talon", consulte les
ressources disponibles sur la plateforme de sécurité de I'UE.

Conclusion

L'extracteur "Eagle's Talon" est un produit congu pour améliorer la fiabilité de ton Smith &amp; Wesson®
M&amp;P® 1522. En suivant ce guide de sécurité, tu peux t'assurer que tu utilises ce produit de maniére
efficace et sécurisée. N'hésite pas a consulter ce guide régulierement pour te rappeler les bonnes pratiques de
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per I'Estrattore
"Eagle's Talon" per Smith &amp; Wesson™
M&amp;P 1522

Introduzione

Grazie per aver scelto I'Estrattore "Eagle's Talon" di TANDEMKROSS per il tuo fucile Smith &amp; Wesson™
M&amp;P 1522. Questo prodotto & progettato per migliorare I'affidabilita del tuo fucile e ridurre i
malfunzionamenti. E importante seguire questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e
corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati di utilizzare I'Estrattore "Eagle's Talon" esclusivamente con il modello Smith &amp; Wesson™
M&amp;P 1522.

¢ Leggi e comprendi tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.

Controlla regolarmente il tuo estrattore per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare I'estrattore se presenta segni di danno o usura.

Tieni lontano il prodotto da bambini e persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

o Utilizza sempre occhiali protettivi durante il tiro.

¢ Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere |'estrattore.

Non forzare |'estrattore in posizione. Segui le istruzioni di installazione per evitare danni.
Non utilizzare munizioni danneggiate o difettose.

In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente I'uso e verifica il problema.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione dell'Estrattore:

o Assicurati che I'arma sia scarica e priva di munizioni.

o Rimuovi I'estrattore di fabbrica seguendo le istruzioni del produttore.

o Inserisci I'Estrattore "Eagle's Talon" nel suo alloggiamento, assicurandoti che sia ben fissato.
o Controlla che I'estrattore si muova liberamente e non presenti ostacoli.

2. Uso dell'Estrattore:

o Durante il tiro, assicurati che I'arma sia sempre tenuta in modo sicuro e controllato.
o Monitora il funzionamento dell'estrattore e verifica che non ci siano malfunzionamenti.
o Dopo I'uso, esamina I'estrattore per segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Quando I'Estrattore "Eagle's Talon" non & piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali
per i rifiuti di metallo.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida locali per il riciclaggio dei metalli.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o preoccupazioni relative all'uso dell'Estrattore "Eagle's Talon", ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza e fondamentale per garantire un'esperienza di tiro sicura e affidabile con
I'Estrattore "Eagle's Talon" per Smith &amp; Wesson™ M&amp;P 1522. La tua sicurezza ¢ la nostra priorita.



EAGLE'S TALON Extractor for Smith &amp;
Wesson M&amp;P 1522 Bruksanvisning for
Sikkerhet

Innledning
Gratulerer med kjgpet av TANDEMKROSS "Eagle's Talon" Extractor for Smith &amp; Wesson® M&amp;P® 1522.

Dette produktet er designet for a forbedre paliteligheten til din rifel og redusere risikoen for feil ved utskyting.
Vennligst les og falg denne sikkerhetsveiledningen ngye for a sikre trygg bruk av produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer

Sgrg for at produktet er kompatibelt med din modell fgr installasjon.
Bruk alltid verneutstyr som gye og hgrselsvern under skyting.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.
Kontroller at alle deler er i god stand far bruk.

Felg produsentens instruksjoner for installasjon og vedlikehold.

Spesifikke Sikkerhetsforholdsregler for Bruk

* Unnga a bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.

Ikke forsgk @ modifisere eller reparere produktet selv.

Bruk kun ammunisjon som er anbefalt for din rifel.

Sarg for at riflen er i sikkert tilstand fgr og etter installasjon av ekstraktoren.

Hvis du opplever problemer med ekstraktoren, stopp umiddelbart bruken og kontakt en kvalifisert
fagperson.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at riflen er tom og sikker fgr du begynner.
o Samle ngdvendige verktgy for installasjonen.

2. Fjerne den gamle ekstraktoren:

o Rpne riflen og fjern magasinet.
o Bruk passende verktgy for a fjerne den fabrikkmonterte ekstraktoren.

3. Installere "Eagle's Talon" ekstraktoren:

o Plasser den nye ekstraktoren i den angitte posisjonen.
o Fest ekstraktoren sikkert ved hjelp av de medfalgende skruene.

4. Kontrollere installasjonen:

o Kontroller at ekstraktoren sitter godt og er i riktig posisjon.
o Lukk riflen og utfgr en funksjonstest uten ammunisjon.

5. Bruk av riflen:

o Last riflen med anbefalt ammunisjon.
o Test skyting i et trygt og kontrollert miljg.



Avfallsinstruksjoner

¢ Fglg lokale forskrifter for avhending av gamle deler og emballasje.
¢ Unnga a kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
¢ Kontakt lokale resirkuleringssentra for riktig avhending.

Kontaktinformasjon for Videre Stotte

e For spgrsmal om produktet, vennligst kontakt produsenten direkte via deres offisielle nettsted eller
kundeservice.

Viktig Informasjon

e Rapportere usikre produkter og ulykker til relevante myndigheter.
e Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer pa EU's Safety Gateplattform.

Ved a fglge disse retningslinjene, kan du bidra til a sikre en trygg og vellykket opplevelse med din
TANDEMKROSS "Eagle's Talon" Extractor. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Ekstraktora
TANDEMKROSS "Eagle's Talon" do Smith &amp;
Wesson® M&amp;P® 1522

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ekstraktora TANDEMKROSS "Eagle's Talon" do Smith &amp; Wesson® M&amp;P® 1522.
Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa zawiera wazne informacje dotyczace bezpiecznego uzytkowania, instalacji
oraz utylizacji produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewnic¢ sobie i
innym bezpieczenstwo.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Sprawdzaj produkt przed kazdym uzyciem pod katem uszkodzen.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

o Upewnij sie, ze bron jest zawsze w stanie gotowosci do uzycia przed instalacjg ekstraktora.
e Zawsze kieruj lufe broni w bezpieczne miejsce.

Nie dotykaj spustu, gdy nie jestes gotowy do strzatu.

Zainstaluj ekstraktor zgodnie z instrukcjami, aby unikna¢ probleméw z wyrzutem.

Unikaj kontaktu skéry z ostrymi krawedziami ekstraktora podczas instalacji.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
o Zdejmij fabryczny ekstraktor z broni, postepujgc zgodnie z instrukcjami producenta.

2. Instalacja ekstraktora "Eagle's Talon":

o Umies¢ ekstraktor w odpowiednim miejscu w broni.
o Uzyj narzedzi zgodnie z zaleceniami producenta do mocowania ekstraktora.
o Upewnij sie, ze ekstraktor jest prawidtowo zamocowany i nie ma luzéw.

3. Uzytkowanie:

o Po zainstalowaniu ekstraktora, przeprowadz testy, aby upewni¢ sie, ze dziata prawidtowo.

o Regularnie sprawdzaj dziatanie ekstraktora podczas uzytkowania broni.

o W przypadku wystgpienia problemdw, zaprzestan uzywania broni i skontaktuj sie z profesjonalnym
serwisem.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw niebezpiecznych.
¢ Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadéw domowych.



o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw, aby uzyskac wiecej informacji na temat utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania ekstraktora, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia. Upewnij sie, ze masz przy sobie numer seryjny produktu oraz dowéd zakupu.

Zastosowanie sie do powyzszych wytycznych pomoze zapewnié bezpieczne i efektywne korzystanie z
ekstraktora TANDEMKROSS "Eagle's Talon". Dziekujemy za wybdr naszego produktu i zyczymy udanych
strzatow!



EAGLE'S TALON Extractor Kayttoohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit TANDEMKROSS "Eagle's Talon" Extractorin Smith &amp; Wesson® M&amp;P® 1522
kivaarillesi. Tama kayttdohje tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan kaytén. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain Smith &amp; Wesson® M&amp;P® 1522 kivaarille.
Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siina ole nakyvia vaurioita.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja saant6ja, jotka koskevat ampumaaseiden kayttoa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta vain hyvaksyttyja patruunoita, jotka on suunniteltu Smith &amp; Wesson® M&amp;P® 1522:lle.
Varmista, etta kivaari on tyhjennetty ennen extractorpaivityksen asennusta.

Al3 koskaan osoita kivaaria kohti ihmisia tai elaimia.

Tarkista, etta extractor on kunnolla asennettu ennen ampumista.

Al3 yritd purkaa tai muokata extractorpaivitystéa ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, etta kivaari on tyhjennetty ja turvallinen.
o Tarvitset: ruuvimeisselin, avaimet ja tarvittavat suojavarusteet (kuten suojalasit).

2. Extractorpaivityksen asennus:

o Poista vanha extractor varovasti seuraamalla valmistajan ohjeita.
o Asenna TANDEMKROSS "Eagle's Talon" Extractor paikalleen varmistaen, etta se on kunnolla kiinni.
o Tarkista, ettd extractor liikkuu sujuvasti ja on oikein paikallaan.

3. Kaytto:
o Kun extractor on asennettu, tarkista kivaarin toiminta ennen ampumista.
o Kayta kivaaria vain valvotuissa ymparistdissa, kuten ampumaradoilla.
o Seuraa ampumisen jalkeen kaytettyjen patruunoiden poistamista varmistaaksesi, etta extractor
toimii oikein.

Havitysohjeet

e Havita vanha extractor ja mahdolliset vaurioituneet osat ymparistoystavallisesti.
¢ Noudata paikallisia saantdja ja ohjeita elektroniikan ja metallijatteiden havittamiseksi.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua, ota yhteytta asiantuntevaan tukihenkil66n tai jalleenmyyjaan.



Huomautus

Tama tuote on suunniteltu parantamaan Smith &amp; Wesson® M&amp;P® 1522 kivaarin luotettavuutta.
Varmista, ettd noudatat kaikkia turvallisuusohjeita ja tarkista tuotteen kayttéohjeet saanndllisesti.



Sakerhetsinstruktioner for EAGLE'S TALON
EXTRACTOR

Introduktion

Tack for att du valt EAGLE'S TALON EXTRACTOR fér Smith &amp; Wesson™ M&amp;P 1522. Denna guide ar
avsedd att ge dig viktig information om saker anvandning, installation och avfallshantering av produkten.
Vanligen 13s noggrant igenom dessa instruktioner for att sakerstalla en saker och effektiv anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten fore anvandning fér skador eller defekter.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Vid misstanke om skador eller felaktig funktion, avbryt anvandningen omedelbart.
Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera att EAGLE'S TALON EXTRACTOR ar korrekt installerad innan anvandning.
Anvand alltid skyddsglaségon och hérselskydd nar du anvander ditt vapen.

Undvik att rikta vapnet mot dig sjalv eller andra nar du laddar eller avfyrar.

Var medveten om omgivningen och se till att det &r en saker plats att skjuta pa.

Folj alltid sakerhetsféreskrifterna for ditt vapen och ammunition.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Verktyg som behovs: Se till att du har nédvandiga verktyg for installationen, inklusive en skruvmejsel.
2. Ta bort den gamla extractorn:
o Folj tillverkarens instruktioner for att ta bort den fabriksinstallerade extractorn.
3. Installera EAGLE'S TALON EXTRACTOR:
o Placera den nya extractorn i ratt position.
o Anvand skruvmejseln for att fasta den ordentligt.
4. Kontrollera installationen:
o Se till att extractorn sitter fast och ar korrekt installerad innan du anvander vapnet.

Anvandning

¢ Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

e Na&r du avfyrar, var uppmarksam pa att hylsorna kastas ut korrekt.

e Om du upplever problem med utkastning, kontrollera att extractorn ar korrekt installerad och att den inte
ar skadad.

Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Avfallshantering av produkten bér ske i enlighet med lokala riktlinjer fér avfallshantering.
e Om produkten &r skadad eller inte langre behovs, lamna den pa en godkand avfallsanlaggning.
e Undvik att slanga produkten bland vanligt hushallsavfall.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar produkten koptes.
Se till att ha produktens serienummer och inképsdatum till hands fér snabbare hjalp.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvéandning av EAGLE'S
TALON EXTRACTOR. Tack for att du bidrar till en saker skjutmiljo!



Navod k bezpecnému pouzivani "EAGLE'S TALON"
EXTRACTORU pro SMITH &amp; WESSON™
M&amp;P 1522

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili "EAGLE'S TALON" EXTRACTOR pro Smith &amp; Wesson™ M&amp;P 1522. Tento

vyrobek je navrzen tak, aby zlepsil spolehlivost vasi pusky a minimalizoval riziko selhani vystrelu. Pfed pouzitim
peclivé prostudujte nasledujici bezpecnostni pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze v souladu s jeho ur¢enim.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte extractor na poskozeni nebo opotiebeni.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych skupin.

Pri pouzivani dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se zbrani a streliva.
V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Vd

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

e Pred instalaci extractoru se ujistéte, Ze je puSka vybita.

¢ Pri manipulaci s puskou dodrzujte zdsady bezpecnosti zbrani.

¢ Nikdy nezapomente na ochranné bryle a sluchatka pfi strelbé.

¢ Pokud se béhem pouzivani objevi jakékoli abnormality, okamzité prestante pouzivat vyrobek a
zkontrolujte pusku.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava pusky:

o Ujistéte se, ze je puska zcela vybitd a bezpecné umisténa.
o QOdstrante stary extractor, pokud je to nutné.

2. Instalace "EAGLE'S TALON" EXTRACTORU:

o Opatrné vlozte novy extractor do vyhrazeného prostoru.
o Ujistéte se, Ze je spravné usazen a zajistén.

3. Pouziti:

o Pred kazdym vystielem zkontrolujte, zda extractor spravné funguje.
o Sledujte, zda nedochazi k selhani vystrelu nebo zavadam "stovepipe".

4. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte extractor na opotrebeni.
o Cistéte extractor a okolni ¢asti pusky podle pokyn vyrobce.

Pokyny pro likvidaci

¢ Vyrobek likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Nepohazujte vyrobek do bézného odpadu.



e Zvazte recyklaci materialQ, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti vyrobku se prosim obratte na prislusné urady nebo
odborniky.

Tento navod byl vytvoren v souladu s narizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR) a mél by byt peclivé
dodrzovan pro zajisténi bezpecnosti a Ucinnosti pouzivani "EAGLE'S TALON" EXTRACTORU pro Smith &amp;
Wesson™ M&amp;P 1522. Dékujeme, Ze dbate na bezpecdnost pfi pouzivani nasich produktd.
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